
Γράμματα Φςάγχων δουκών τον Αίγα,ίον πελάγους
(μυλγ — αφ&'}.

Α'.
r*
i^H επί Φράγκων πολιτεία εν ταις νήοοις τον Αιγαίου πελάγους

έλάχιβτα διηρευνή&η' ώξ τα πολλά οι τα. των χρόνων εκείνων ερευνή-
βαντες ίοτόρηοαν τάς των Φράγκων δουκών καΐ αύ^εντών διαφοράς
καϊ διχοβτααίας, οϊ προς αλλήλους αεί ποτέ ήριζον καΐ ως Βενετοί
πολιται έδιχάξοντο εν Βενετία.

Των οβων ένέτυχον ολίγων βω&εντων γραμμάτων των χρόνων
εκείνων ένδεκα άνήκουβι τη επί Φράγκων πολιτεία α παρατιέμαι ώδε'
τούτων r α μεν εννέα είβΐ γράμματα του οίκου των Κρίβπων, τα δε
δύο του τιμαριωτικού οίκου Λακορώνια' έ% αυτών τέόόαρα άνήκουβιν
εις απελευθερώσεις βαόμούλων καΐ δούλων, τέοΰαρα εις δωρεάς κατ
εϋνοιαν γης καϊ άνδραπόδων εν έβτιν έπιβεβαίωβις αμφισβητούμενης
γης καϊ δύο απονομή του αξιώματος άπανωκυνηγάρι.

Τούτων τα μεν τρία άνήκουβι τα δουκί του Αιγαίου πελάγους
Ίακώβω τω δευτέρω, τω διαδεξαμένω τον πατερά Ίωάννην τον δεύτερον
Ιτει αυλγν δανόντα.Ί Στεφανος Μάγνης παριοτορήβας τα μετά τον
θάνατον του αύδέντου Άνδρίων Ανδρέου Ζενου εν "Ανδρω γεγονότα
ετει αυλξ? άπεδοτο ταϋτα τω ετει ,αυλγ* &ανόντι Ιωάννη τω δεντερω
Κρίοπω'1) εξ ου καϊ Κάρολος Χόπφινς παρκίτόρηοε.*) Τον δΐ δονκος
τούτου παιδος νέου τελέως 'όντος έκράτηόαν των Ναζίων οί προς πατρός
&εΐοι Νικόλαος αύ&έντης Θηραίων καϊ Συρίων κυβερνήτης και επί-
τροπος, Μάρκος αύ&έντης Ίητών καϊ Γουλιέλμος αύ&έντης Άναφαίων
όυνεπίτροποι. Ούτοι δ' έξέδωκαν το ετει αυλγ? μηνός Δεκεμβρίου
έκτη καϊ είκοοτη γράμμα ύπ^ρ Νικολάου Λιαόκούφου. Οι δΐ επίτρο-
ποι ούτοι του παιδος ε'τι δουκος διεπρά^αντο έ'τει μυλξ? το εν τ% πόλει
Άνδρίων γεγονός' καϊ Φραγκικά Κρίαπου εκ τον οίκου των Μοροοι-

1) Charles Hopf Chroniques Gr co-Romanes inodites ou peu connues, (Berlin,
1873, in-8°), pp. 188—192.

2) Carlo Hopf Dissertazione documentata sulla storia dell' isola di Andros
e dei suoi signori dall' anno 1207 al 1566, trad. G. B. Sardagna, (Venezia, 1859,
in-8°), pp. 106—111.
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νών εξεδοτο μετά τον εαυτής υιού έτι, παιδος όντος Ιακώβου ετει
αυλέ? μηνός Απριλίου πρώτΐ] το υπέρ του Πέτρου Κρίβπου γράμμα,
ω έδωρήβατο γήν καΐ άνδράποδα. Επί του δουκος τούτου ετει ,αυμε?
μηνός Ιανουαρίου πρώτη έγένετο το παρά του αύ&έντου Φιλωτιτών
Γιαννούλη Λακορώνια γράμμα δι ου έβεβαιώΰατο την αμφισβήτησε ίο αν
απελεύθερων ιν του οίκου 'Λρώνη την γεγονυΐαν παρά του αυτού πεν-
&εροϋ αύ&έντου Φιλωτιτών Νικολάου Ρουγγερη' ό δε εν τω γράμματι
τούτω αναφερόμενος δούξ του Αιγαίου πελάγους Πέτρος Κρίβπος κείται
ι]μαρτημενως αντί Ιωάννου του δευτέρου Κρίβπου. 'Εν δε των γραμ-
μάτων ανήκει τω δουκί Γουλιέλμω τω δευτέρω, γεγονός ε'τει μννγ<?
μηνός Νοεμβρίου ενάτη, υπέρ του υιού Ιακώβου, ω εδωρήβατο κατά
τα έ&ιμα καϊ τα έπιταββόμενα της Ρωμανίας γήν καϊ &ήλεα άνδράποδα.
'Εν δε των γραμμάτων ανήκει τω οουκί Ίακώβω τω τρίτω, Ζν Έρνέότος
Λυγίτος ήμαρτημενως ίοτορεΐ κρατήοαντα των νηβιωτών από του έτους
αυ%ς°υ1), γεγονός ετει αυζδ? μηνός Απριλίου τετράδι, ύπϊρ του Πέτρου

Λελένδα, ω έδωρήοατο γην καϊ άνδράποδα. 'Επί του δουχος τούτου
Νικόλαος Λαχορώνιας αύ&ε'ντης Φίλωτιτων ετει αυο? μηνός 'Οκτωβρίου
πρώτη έπεκυρώοατο την καϊ παρ' αυτού άμφιοβητη&εΐοαν άπελευ&έρωβιν
του οίκου 'Λρώνη.,^Τρία δε των γραμμάτων άνήκουβιν Ιωάννη τω τετάρτω
Κριβπω δουκί Ναζίων, ων τα μεν δύο είβΐν άπελευ&ερώβεις βαβμού-
λων, ή μεν του οί'κου 'Ιακώβου 'Λρώνη γεγονυΐα ετει αφχδ? μηνός
Μαΐου ί'κτη καΐ εικοστή, ή δε του οί'κου Νικολάου Σπανοϋ γεγονυϊα
ετει αφλ8? μηνός Μαρτίου άγδόη, το δε τρίτον γεγονός ετει ,αφξβν
μηνός Δεκεμβρίου εβδόμη άποκα&ίβτηόιν επί εννέα έτη εις το αξίωμα
άπανωκυνηγάρί τον Νικόλαον Κατξώλην μετά πάντων των μιοδών
καΐ των βυνή&ων δώρων του αξιώματος. Το αξίωμα του άπανωχυ-
νηγάρι έοτίν αγνωβτον ίμοί, παρέμεινε δΐ εν Νάξω και επί Όβμανι,-
δών, διότι ένετείλατο ό περί τελευτώντα έκτον και δέκατον αιώνα
κάδης των Ν αξίων τάΟ ε'],,Καπετάν ιέ καΐ άπανωκυνηγάριδες της Λρυ-
μαλίας, κάμετε να πάτε να μαχέφετε τους κάτω&εν ανθρώπους κατά
το χοτξετι καϊ τον δεοχερε ύποϋ έχει ο μιόϊρ Γίάκουμος Γρίβπος τον
Νικόλα Άντωνόπονλον δια ένα πινάκι ΰτάρι και τον Μανώλη ένάμιου
και τον Κολοβίτζη δια ένα κρέας καϊ άλλεως μην γένη ως αύριο' και
να ήξεύρουν τον μιοϊρ Γιάκουμο δια νοιχοκύριν και όχι άλλον τινά'
καϊ ετξι να τους είπήτε καΐ μην κάμετε άλλέως".2) (Ο δούξ Ιωάννης
ό τέταρτος έκουβίως έχειρώΰατο εαυτόν τοις Όόμανίδαις ετει αφλζν, ό
δε Χαϊρεδίνης Βαρβαρο6ας εταξεν αύτω φόρον πεντακιβχιλίων χρυόών

1) Ernest Dugit Naxos et les Etablissements latin^ de TArchipel, Iv Memoiree
et Rapports vol. 10, p. 228.

2) Βιβλίον τον τιμαρίου Φιλωτίον, φνλ. 342.
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φλωρίων.1) Kai το τελευταιον των γραμμάτων ανήκει τω τελενταίω
των Νοτίων Φράγκω δονκι Ίακώβω τω τετάρτω Κρίσπω γεγονός ετει
,αφζδ? μηνός Δεκεμβρίου οεκάτβ, δι αντον έπικυροϋται το αξίωμα τον
άπανωκυνηγάρι τω Νικολάω Κατξώλη δι όσα έτη κατεστήσατο αντον
εις το αξίωμα ο πατήρ 'Ιωάννης. Ό τελευταίος ούτος ίούξ, εφ ου
ετελεύτησαν τα μεγάλα χαλεπά κακά των ταλαίπωρων νησιωτών κρατη-
σάντων των Όσμανιδών διηγείται την αυτού αθλιότητα εν γράμματα
του έτους αφζεον μηνός Απριλίου δευτέρα σω&έντι εν Έλληνίδι μετα-
φράσει' δι αυτού άπήλλαττε του τιμαριωτικού τέλους γήν άνήκουσαν
τΓ; Μαρχέττα Λιασκούφου ποιήσας έλευ&έραν, ίν αύτω δϊ λέγει περί
εαυτού τάδε' „ότι τώρα εύρισκούμε&α χαρατσιάροι του μεγάλου αύτο-
κράτορος Οουλτάν Σουλεϊμάν Μουβουλμάν καΐ πώς ήμεβτεν εις δυότυ-
χίαις δια την (ίτενοχωρίαν των καιρών διότι ως κα&ως τότε
έβαβίλευεν ή αρχοντιά καΐ ευγενές και τώρα βασιλεύει ανάγκη, οτενο-
χωρία και βάβανα' καΐ ώβάν έζουβίαοταΐ και επίτροποι οικονομονμεν
τον καιρόν ως κα&ως λαχαίνει".

Των ένδεκα ώδε δημοσιευομένων γραμμάτων τα μεν άντεγράφηβαν
εκ του βιβλίου του τιμαρίου Φιλωτίου, μεταγραφεντα εν αύτω περί
μεβοϋντα εβδομον καΐ δ εκατόν αιώνα' όμως δε πάντα τα αντίγραφα
έκακώ&ηΰαν κατά την άντιγραφήν, ίδια δε το εν Λατινίδι γλάββΐ]
γεγραμμενον γράμμα του δουκος Γουλιέλμου του δεύτερον^ ου δύο αντί-
γραφα κείνται εν τω βιβλίω' τα δε άντεγράφηβαν εκ παλαιών αντι-
γράφων αλλά καΐ ταύτα έκακώ&ηοαν κατά την άντιγραφήν τα ί' αλλά
άϊτεγράφησαν εκ των βω&έντων αρχετύπων, του μεν ενός τον έτους
4αφλδον εκ του εν μεμβράνη αρχετύπου, έ% ου έζέπεβε το βφράγιομα,
των δ' άλλων εκ των επί χάρτου. Των £κ των αρχετύπων έτήρηΰα
τάς εν αύτοις γραφάς, των δ' άλλων διώρ&ωΰα τα σπουδαιότερα των
αμαρτημάτων' πάντα δΐ ταύτα άνήκουοι τη των νήσων ιστορία και
είσι δείγματα της εν ταις νήσοις παρά τοις κρατοϋσιν επικρατούσης
Ένετίδος διαλεκτού.

Εκ των γραμμάτων των δουκών Ιακώβου του δευτέρου του έτους
,αυμαου καΐ Γουλιέλμου του δευτέρου του έτους αυνγον λεγόντων ότι
τα εν αύτοις εντελλόμενα έγένοντο κατά „Ιο rito et costume delle nostre
leggi, imperio di Romagnia" και „delle dette nostre leggi imperiali"
καϊ „promissa et consuetudines imperii Romani" γίγνεται δήλον ότι
οι Φράγκοι των νησιωτών δυνάσται δια των Συνη&ίων (άσιζών) των
βασιλέων των 'Ιεροσολύμων των μετά ταύτα κλη&έντων τον βασιλέως

1) Filippi Loniceri Chronicorum Turcicoram (Francofurti, 1554, in-12°) tom.
II, p. 158. J. A. C. Buchen Recherches et materiaux pour servir a une histoire
de la domination fran9aise, (Paris, 1840, in-8°), part I, p. 365.
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της Ρωμανίας έκράτηβαν τώι> νηβιωτών. Έκράτουν οε των Ναζίων
οία τοποτηρητών (locotenenti), οίος έγενετο ετει αυοδ1·' Ιάκωβος
Κρίόπος' οία μπαλιών, δ αξίωμα μπα λίαν έκάλουν μπαλής δε
Ναξίων έγενετο ε'τει αυλέ? Βιάγκης Λιαβκοϋφος, ε'τει αυμα? και ετει
αυμε'!'1) Φραγκίσκος Λελέντας\ ετει αυμο? Μάρκος Κρίβπος, προ
τον έτους αυοδου Πέτρος Λακορώνιας και ετει αυοδν Ζωρξής Πε-
λονζος' δια leggi καλουμένων, γενομένων τοιούτων ετει ,ανμα?' Αν-
τωνίου Σέρβου και Νικολάου Λιαοκούφου' δια fattore και ducal
fattore καλουμένων, γενομένων τοιούτων ετει αφκβ? Ιακώβου Κα-
οανόβα καΐ Βαρθολομαίου Βοξόνη' το αξίωμα τούτο έκάλουν εν Έλ-
ληνίδι γλώβ&Υΐ πραξικον δουκός, ως γίγνεται δήλον εκ γράμματος
Ιωάννου του τετάρτου Κρίβπου του έτους αφνεου μηνός Μαρτίου τρια-
κοότγΐ' δι αυτού είς τον τότε πραζικον του δουκος Ίάκωβον Μπελόνιαν
επεκυρώοατο το μοναβτήριον και τον ναον Παναγίας Λροόιανής, κεί-
μενον εν κώμη της Νάξου Μονή (εν γράμματι δε Φραγκίΰκου Κορο-
νελλου τοποτηρητοϋ του Εβραίου των νησιωτών δουκος Ίωβήφ Νάκη
γεγονότι ετει αφοη? κείται fattor di Santorini Γεώργιος Καφούρης)'2)
δια καπητάνω'ν, οίος έγενετο ετει αφμ? Ιωάννης Ταμίας καπητανος
Μπούργου του εν τϊ] πόλει Νάξω καΐ ετει αψμδ? Τξουανος Τάγαρις.
Κατά δε τα έτη αυλγ'—αυλέ governator της δυναστείας των Κρίοπων
έγενετο Νικόλαος Κρίοπος αύ&έντης Θηραίων καΐ Συρίων, ος είτα
έγενετο avocio της δυναστείας μνημονευόμενος ίν τω γράμματι του
έτους ,αυξδ™ ως αρξας την αρχήν ταύτην καΐ ετει μφμ,α? ην Ματθαίος
Μιχαλίτοης καναβάρος της αυθεντίας.

Ή νήσος Νάξος χειρω&εΐόα υπό Μάρκου Σανούτου διήρηται είς
τόσα τιμάρια, είς τον παρ αυτού γενόμενον άναδασμύν, όσας είχε
κώμας, α έδό&ησαν κατ εϋνοιαν εις τους περί αυτόν οι δε έπιχώριοι
διήρηνται είς απελεύθερους^ βασμούλους και δούλους. Είς τους
έλευ&ε'ρους παρεΐχεν ο όούξ κατ εϋνοιαν γην μετ επικυριαρχικού
τέλους, φεουδον καλουμένην, — η λε'ζις φ ε ουδό ν παρέμεινε παρά Ναζίοις
επί ευτελούς αγρού ον απώλεσε τις, τούτο δ' άναμιμνήσκει χρόνους
χαλεπούς' — τυ δ' έπικυριαρχικον τέλος πολλάκις ην εν νεράντξιον
άποδιδόμενον καθ' ωρισμένην ημέραν τον έτους κομιξόμενον τω δουκι
η άναρτώμενον επί του άγροϋ. Ή δε γη ως φεουδον περιήρχετο
θελήσει του δουκος είς ένα των κληρονόμων του τιμαριώτου μετά του
επικυριαρχικού τέλους η ύπεστρέφετο είς τον αύ&έντην μετά τον θάνατον

1) Γράμμα τον δονκος Ιακώβου τον δεντέρου δί ου δωρήται τω Μαρί Άργίτγ]
άγρονς Ι-τει αυμ,εφ μηνός Ίονλίον tx-ny καΐ «ικοστ^. Εν χειρογράφω βιβλίω της εν
Νεαπόλει rfjs ^τ«λιας t Ενικής βιβλιο&ήκης υπ άρι&μώ Ι ί , C, 37, fol. 74a—74b.

2) Πανδώρα σύγγραμμα περιοδικον έκδιδόμενον δίς τον μηνός, (Λ&ήνηαι, Ι8δδ,
είς 4ον), τόμ. G, 6. 574.
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του τιμαριώτου. 'Λπήλλαττε d' ό ίούξ την δο&εΐβαν γήν τον επικυριαρ-
χικού τέλους καΐ ήλευ&έρου προς πώληοιν καΐ κληρονομίαν κατά βού-
ληβιν τούτο δια γράμματος έποίηοεν 6 ίούξ Ιάκωβος ό τέταρτος
Κρίΰπος ετει αφζε? μηνός Απριλίου δευτέρα, άπαλλάζας του επικυριαρ-
χικού τέλους γήν άνήκουόαν τη Μαρκέττα Λιαοκούφου ως προεδιη-
γή&ην.

Απελεύθεροι έγένοντο εκ βαομούλων και δούλων άπελευ&ερω-
δέντων παρά του δούκας, εκ δούλων δε παρά του τιμαριώτου, αλλά
δελήαει του δουκός* ούτοι ί' άπηλευ&εροϋντο ει' τε δι αποδόσεως
χρημάτων ανά παν έτος ει' τε εξ αγοράς η και δι υπηρεσιών προς την
αύ&εντίαν η τον τιμαριώτην, μετά αποδόσεως επικυριαρχικού τέλους
ανά παν έτος' όμως δ' ήδύνατο ο τε δού% καΐ ό τιμαριώτης ει' τε δι
άγνωμοαύνην η μη άπόδοοιν του ταχ&έντος επικυριαρχικού τέλους η και
επί χρηματιβμω να έπαναφέρ^ τον άπελεύ&ερον εις τους βαομούλους
ί) δούλους' τούτο έγένετο τω ιερεΐ Στεφάνω 'Λρώνβ παρά του αύ&έντου
Φιλωτιτών Γιαννούλη Λακορώνια, ΰτεοη&έντι της απελευθερώσεως ην
έκτήβατο παρά του αύ&έντου Φιλωτιτών Νικολάου Ρουγγέρη* αλλά
πάλιν παραβχων ύπηρεβιας τω αύ&έντι άνεκτήβατο ταύτην, ην πάλιν
άμφιαβητήβαντος του υίοϋ του Γιαννούλη Νικολάου, ος έγένετο αύ&έν-
της Φιλωτιτών, άνεκτήοατο δια νέων ζημιών άπεδίδου δ' ο οίκος
'Λρώνη τω αύ&έντη του Φιλωτίου τιμαριωτικον τέλος ανά παν έτος εν
όρνι&ιον δι' αυτόν καΐ τους αυτού κληρονόμους, δια δε τους αυτού
έκγόνους τ&βαρα και ήμιοη ύπέρπνρα εις μεγάλα νομίσματα' εκ δε
πάντων τούτων γίγνεται δήλον ότι οι απελεύθεροι ει' τ ε περιελ&όντες
εις την δυΰμήνειαν του δουκος η τον τιμαριώτου η και επί χρηματιβμω
έπανήρχοντο εις τους βαβμούλους η δούλους καΐ ότι αεί ποτέ ήναγ-
κάξοντο να έζαγοράξωοι την αυτών έλευ&ερίαν παρά των έκάβτοτε
νέων δουκών ί) τιμαριωτών δια νέων χρηματικών καϊ άλλων ζημιών.
Εκ τούτων καϊ διηγη&ηοομένων παρέμεινα iv Νάζω ή λέζις δν-
ναβτεύω (ίημαίνουαα τυραννώ' και από Θεού καϊ από αφεντιάς
το έλευοόμενον κακόν, δι' ης φράβεως έδήλουν τάς των δεβποτών
καταβτροφάς, λγι<ίτεύβεις καϊ άνδραποδιόμούς, ίόας ταις καιρικαΐς έπη-
ρειαις, τοβοϋτον δε πι&αναί ηβαν ανται παρά των δεόποτών ωβτε καΐ
εν (ίυμβολαίοις κείται.

Βαΰμοϋλοι ^(Sav ούτε δούλοι εντελώς ούτε απελεύθεροι' ήδύναντο
όμως ϊνα ωβι κτηματικοί' όμως δε χάντα α έκτήοαντο ει τε εκ δωρεών
ως φέουδα εϊ τε εξ αγορών η καϊ α άνέβτηοαν ήτοι προήγαγον, ως
έκάλουν τότε καΐ νυν, μετά θάνατον ανήκον τη αύ&εντία, ή διετι&ετο
ταύτα κατά βούληοιν οί βαομοϋλοι καϊ τα αυτών ζώα ήγγαρεύοντο
εις ύπηρεόιαν του δυνάοτου καΐ κατά γήν καϊ κατά &άλά66αν, aC δ'
άγγαρεΐαι αύται έκαλοϋντο βαομουλια* δϊν ήδύναντο δΐ να πωλήβω-
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6ιν η καΐ αποθανόντες να δια&ώνται την αυτών ούβίαν ταύτα δε
γίγνονται δήλα l·/, τον γράμματος Ιακώβου του δευτέρου Κρίβπου του
έτους αυλγ(>υ, οτε του Γιαννούλη Λαδά θανόντος πάντα α αυτός έκτή-
βατο η άνέβτηβεν ων βαΰμοϋλος περιήλ&ον είς την αύ&εντίαν, ή
όμως παρεχωρήβατο ταύτα τω νιω του Γιαννούλη Μάρκω' xal εκ του
γράμματος Ιωάννου του τετάρτου Κρίβπου του έτους αφκδ')υ, δι ου
άπηλευ&ερώβατο τον βαόμοϋλον Ίάκωβον 'Λρώτην καΐ τους αυτού
δμαίμονας άπαλλάζας των αγγαρειών κατά γήν καΐ κατά ο'άλαοΌ'αν η- < <
τοι της βαβμουλίας' τέλος δ' επικυριαρχικον έτελει τα δουκί ανά
παν έτος αυτός τε καϊ εκαβτος των αύτοϋ δμαιμόνων ?ν δρνί&ιον αλλ9 αϊ
άγγαρειαι των βαο'μούλων προς την αύ&εντίαν γίγνονται δήλαί εν
τη άπελευ&ερώβεί του οίκου του ιερέως Νικολάου Σπανοϋ γεγονυέα
παρά του δουκος Ιωάννου του τετάρτου Κριβπου ε'τει αφλδ?. Τούτου
του [ερέως Νικολάου Σπανοϋ βοη&ήβαντος την άβ&ενοϋοαν βύζυγον
του δουκος, δ δούζ ως χάριτα άπήλλαζε πάντα τον αύτοϋ οίκον, την
γήν καϊ τα κτήνη παντός τέλους καϊ αγγαρείας κατά γήν καϊ κατά
^άλαβΰαν, πάντες ί' ούτοι ίγένοντο έλεύ&εροι, δυνάμενοι να διαμέ·
νωοι, πορεύωνται, άναχωρώοΊν, έπανέρχωνται, έμπορεύωνται, άνταλλάα-
βωοΊν, άγοράξωοΊ, πωλώοι, δωρώνται και δια&ώόιν ως ελεύτεροι καϊ
κύριοι ως γεννηθέντες είς την Ρωμαίων πάλιν ίνετείλατο δε να λογί-
ξηται η χάρις αυτή παρά πάντων ως αυτοκρατορική' καϊ απελευθερω-
θείς ί' ό οίκος Σπανοϋ ωφειλεν ανά παν έτος ίνα αποδίδω rc δουκί
έπικυριαρχικον τέλος εν νεράντξιον. Ή λέζις βαβμοϋλος καΐ γα6-
μοϋλος (Gas naulus) κατά τους μέοους αΙώνας έΰήμαινε τους έζ 'Ελλή-
νων καΐ Φράγκων γεννη&έντας.ι)~~^

Λοϋλοι, βιλλανοι παρά των κρατούντων καλούμενοι, έγένοντο
πάντες οι άγρόται (μέχρι του νυν ή λέζις βιλλανος παρά τοις νηβιώ-
ταις έοτίν υβριστική)' όμως δ9 ο[ βιλλανοι ήδύναντο ίνα ω6ι καΐ κτη-
ματικοί ή τοι παρείχετο αντοΐς το παρά Ρωμαίοις χρημάτιον καλού-
μενον αλλά παοα ή αυτών ούΰία καϊ αυτοί ούτοι διετί&εντο κατά
βούληΰιν του δουκος καΐ του τιμαριώτου' δια των γραμμάτων
των ετών αυλε"υ καΐ αυμαου δ δούζ Ιάκωβος δ δεύτερος δίδωβι
Πέτρω Κρίβπω καϊ Νικολάω Λιαβκούφω ου μόνον γήν αλλά καΐ
άνδράποδα' καΐ δ δούζ Γουλιέλμος δ δεύτερος δια του γράμματος
του έτους αννγου δίδωοι τω υιω Ίακώβω ου μόνον γήν αλλά καΐ

1) Caroli du Fresni domini du Cangi Glossarium ad scriptores mediae et in-
timae Graecitatis, (Lugduni, 1688, in-fol.), tom. I, col. 181—182. J. A. C. Buchon
Kecherches historiques sur la principaute fran9aise de Mor^e et ses hautes baron-
nieo, (Paris, 1045, in 8°), torn. I, p. XVII, 1. Εν&υΰονλίδον 'Ολίγα usyl tfj$ λαίον-
μίνης v.u.1 γραφυμίνης γλώοοιις, tv Nta Ήμερα (Σαββάτω 3/13 Απριλίου 1893), £m
ι fr**, άςι&. 957.
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&ήλεα άνδράποδα κατά τα εντελλόμενα χαι τα έ&ιμα της αυτοκρατορίας
της Ρωμανίας.

Εκ των φόρων ους άπεδίδοβαν οι νηβιώται τοις δυνάβταις καϊ
τιμαριώταις μνημονεύονται εν τοις γράμμαοΊ η δεκάτη (decatia), ή
τριακοστή (trigesimo), η μετά ταύτα μέχρι των τελευταίων χρόνων
έπαχ&ής έντριτεία καλούμενη, το άκρόΰτιχον, ου δ φορολόγος έκαλεΐτο
άκροβτιχάρις της αύ&εντίας, καϊ το τουρκοτέλι' τούτων η μεν
δεκάτη καϊ τριακοστή γίγνονται δήλαι εξ αυτών των λέξεων το 8'
άκρύβτιχον ην φόρος κτηματικός' το δε τουρκοτέλι εκ των λέξεων
τούρκος καϊ τέλος ον ην, ως εγώ νομίζω, φόρος άποτίνόμενος παρά
των νηβιωτών καΐ αποδιδόμενος παρά των δουκών τοις ληΐξουόι καΐ
άνδραποδίξουοΊ κατ εκείνους τους καιρούς παν το νηβιωτικον πειραταις
γνωότοΐς ύπο το όνομα Τούρκοις, προς αποφυγήν λΐβτεύβεων καΐ άν-
δραποδιβμών η λέξις τέλος καΐ πλη&υντικώς τ έλη τ α παρέμεινε καΐ
επί Όομανιδών εν Νάζω, εν τοις τιμαριώταις καΐ άγρόταις, βημαίνουοα
τους αποδιδόμενους φόρους παρά των αγροτών εν τω βιβλίω τον
τιμαρίου Φιλωτίου φέρεται αναγραφή γης άποδιδούΰης φόρους τω τιμα-
ριώτΐ] μετ επιγραφής „τέλητα παλαιά τον Φιλωτιοϋ".1)

Ή λέζις πινάκιον καΐ νυν παρά τοις νηόιώταις έοτΐ μέτρο ν
βιτηρών καΐ ξηρών καρπών χωρούν τέΰοαρας ν απ ου ς ίμοι περί τάς
οκτώ οκάδας (ην δε καΐ ο ναπος μέτρον των νησιωτών) εν παλαιοτέ-
ροις καιροις το πινάκιον ην και μέτρον γης. Ή χωρητικότης δήλα
δη του άγρον έλογίξετο ανά λόγον των πινακίων αϊτού ή κρι&ής, α
εχώρει ούτος προς βποράν το πινάκιον ως μέτρον γης φέρεται εν
τω γράμματι του έτους μυμα™ παρηλλαγμένως pinachada μετά καταλή-
ζεως Ιταλικής λέξεως mozada, βυνεκδραμούοης εκ της ουνωνύμου δη-
λούόης την αυτήν χωρητικότητα, ην οι Νάξιοι εις μουξούριον μετέ-
βαλον' νυν το μουξούρι παρέμεινε παρά Ναξίοις μέτρον άββέΰτου
χωρούν όκάοας επτά. Καϊ το μόδι ην μέτρον γης παρά Ναξίοις
κείμενον Ιν γράμματι Ιωάννου του τετάρτου ΚρίβΛου του έτους αφκ°"
μηνός Νοεμβρίου ε'κττ] επί δέκα καΐ εν έτέρω του έτους αχμηου νυν
το μόδι ως μέτρον κρι&ής, βίτου καΐ άλλων καρπών χωρεί πινάκια
εξ' όμως d' έβτίν μέτρον όνομα6τικόν, εν χρήβει ον επί εκτιμήσεως
του καρπού των αγρών καΐ των ελαίων. Νυν οι Νάξιοι και οι άλλοι
των νηβιωτών μετροϋβι την γη ν κατά ξευγαριάς. (Η δε ζευγάρια μνη-
μονευομένη από του ε'τονς αφοεου έβτίν ή κα& ολην την ήμέραν αροοΊς
γης ύπο βοών δύο, χωροϋΰα παρά Ναξίοις πινάκια τρία, καλοϋόι δε
τότε αροτρον καΐ τους βόας ζευγολατειό.

'Εκ των εν τοις γράμμαβι κειμένων διαφόρων Ελληνίδων λέξεων

1) Έιβλίον του τιμαρίου Φιλωτίον, φνλ. 224/*.
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iv χοήΰει ίν τοις τότε χαιροΐς ι] μεν trafocopizar όυνεζέδραμε τι]
καταλήξει, μετά Ιταλίδων λέξεων ληγουβών είς ar βννή&ων τοΐξ επί
Φςάγκων γράμμαβι' xal νυν η λε'ζις τ ρ αφ ο g xal τραφοχοπω κατ
άναγραμματιβμον έχ της [τάρφος έ'βτιν εν χρήβει παρά Ναζίοις, αλλά
ΰημαίνει ου μόνον τα εκ θάμνων χαϊ μη περιφράγματα των αγρών
xal κήπων, άλλα καΐ τα εχ λί&ων η dl· λεζις anastimati παράγεται εχ
της λέξεως ανασταίνω της βημαινούβης κατά τους χρόνους εκείνους
καΐ νυν το προάγω άγρον η κήπο ν, και άναΰτάτορα καλοϋβι τον
προάγοντα άγρον η χήπον η οικον. Οι Χιοι μέχρι του νυν άναβτάτην
καλοϋβι τον χηπουρόν1}, χρώμ,ενοι ταις λέζεβιν άναβταινω, άνάβτημα,
άναοτάτης.-) Ή δε λέζις ποταμίδα, εκ της ποταμηΐς ποταμηΐδος,
βημαίνει παρά Ναζίοις ποτάμιο ν άγρον η δε λέζις βτιγγοϋρα βημαινει
τόπον άπρόβφορον προς γεωργίαν καθό χά&υγρον η δε λέζις περ-
διγάρι βημαίνει χηπάριον παρά άγρον η αμπελώνα. Και περί μεν
των άλλων 'Ελληνίδων λέξεων των εν τοις γράμμαΰι φερομένων^ ως
και νυν εν %ρήοει παρά πολλοίς των νηβιωτών, ούδένα ποιούμαι λόγον.

Β'.
1

Ex ant. chart. ms.
ΝΟΙ NICOLAVS CRISPO signor de Suda et Santorinj come

governator et coinmessario della beata anima del q. nostro fradello
duca dell' Arcipelago mis. Johanne Crispo de concordia et deliberation
de mis. Marco nostro fradello signor di Nio et de mis. Vielmo Crispo
signor di Nafio fradelli et con nuj insieme comessarij del prefatto
signor duca. Dicendo a nuj notario ehe ser Nicola Diascufo alla vita
del prefatto signor duca abiando differentia de uno statio de mulino
d' acqna ehe esso signor dno-a dato a Nicola Damigo ot a Staraatico do
Saniulo et ha fabricato et fatto mulino alle feo et pertinentie dello
dicto s. Nicola in la Langada: della qualcosa per li sui privilegij et
altre pluxon raxon declaro vene aprovar al dicto stassion esser suo
et a lui pertenir tutte rason et juridicion del dicto feo della Langada,
et siando supra et avisando et sapiendo la intention del prefatto signor
duca nostro fradello consultato in tutte due la juridicion del dicto s.
Nicola irevertisse dello mulin et loco predicto. Considerando noi lo

1) 'Αδαμαντίου Κοραή "Ατακτα τόμος τέταρτος, (εν Παςίΰίοις, 1832, είς 8ον),
G. 15—IG. Α. Γ. Παοπάτη Χιακον γλωΰΰάριον ήτοι ή iv Χίω λαλονμένη γλώσσα,
(εν Ά&ήναις, 1888, είς 8ον), σ. 6δ.

2) Γρηγορίον Φωτεινού Τα Νεαμονήοια δνο βιβλία, (Ιν Χίω, 1864, είς 8ον),
Βιβλ. (3°ι, σ. 200, 20G, 21δ, 232, 237.
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punto del suo testamento quegli universale comette quegli aggravamenti
de ogni suo suddito, noi comessarij dehiavo evedere et restituire, et in
perφ uuj concordevoli de prima opinion dal ehe presente et nostra
difinitiva dechiarare et sententia pronuntiamo ehe al dicto s. Nicola
Diascufo et alli suj heredi vel successorij debba revertir, partenir et
esser la rason et juridicion del dicto mulin con tutti altri inulinij et
juridicion del feo della Langada senza alcuna condicion ne occupacion:
tarnen reservando ehe dello mulin ehe Marco Dadha litien quello suo
loco reinantegnudo maximar alla Signoria dicta tanti dadi di biava ogni
anno per esser luj convegnudo con la Signoria per conosciando figlio
legittimo de q. Jannuli Dadha suo padre, tutti affatto et anast imat j
suo revertir alla Signoria come suo vasmulo, et per la dicta compo-
sition fo concesso al dicto Marco le fabriche et anas t imat j de suo
padre. Veramente sempre alcun tempo lo dicto mulin de Marco Dadha
descazasce vel prevegnisse al dicto s. Nicola o ver suo herede, ehe luj
ne alcun de sui heredi non sia ne debia esser tegnudo alcuna varia
ne tegnuda per lo dicto mulin, ma quello liberamente possa restar al
dicto et alli suj heredi vel successorj etc. Et per piό sua testification
et confermation del dicto esser vel dicto avemo comandato et messo le
nostre bulle pendente in lo presente instruinento et comandasemo nostro
fattor infrascripto constituisse la presente sotto l'anno de MCCCCXXX1II
in lo niese decembre die 26, indictione XL

Et ego loannes Belegno de comandamento et buona volontδ delli
prefatti magnifici signori de mia man propria scrissi anno et die supra
scripto.

Et nui Nicolo Crispo signore de Santorinj et s. gubernator del
ducato delT Arcipelago de nostra mano sottoscrissimo.

Ego Marcus Cripo et comessario ducatus iussu scribus scripsi.
Et nui (julielmo Crispo signor d' Anafio comessario soprascripto

de nostra man propria scripserno.

2
Ex cod. ms. feudi Philotii, ff. 169—170.

NVI FRANCESCA CRISPO duchessa dell' Arcipelago et relicta
del q. m. miser loanne olim duca et Nui lacomo Crispo duca del
ditto Arcipelage tutti dui insieme considerando li laudabili servitii ha-
vuti et recevuti dal mio confidente et laudabil ser Piero Crispo, a lui
volendo render merito et remuneration de merito per nui et nostri
heredi e successori demo, donemo et in perpetuo concedemo al preditto
ser Piero et a' suoi heredi e successori lochi et possession infrascripte,

Brought to you by | University of Glasgow Library
Authenticated

Download Date | 5/20/15 2:06 AM



Π. Γ. /'ερλέντον: Γράμματα Φράγκων δουκών τον Αιγαίον πελάγονς 145

site et poste in la nostra isola di Nixia in certi luoghi. Prima ad
Engares in lo luoco ditto Voridi alla mandra terren de mozade sette
confina dover garbin con terren de ser Jannuli Diascufo et dover bor
confina con la r iachi tramito lo Sarachino alla lignia. Item in lo
ditto luoco allo rachidi alli Santi Apostoli della mandra di ser Nicolo
Diascufo terren de mozade tre come vien zoso inver ostria et dalla
volta et apoza per fina alli terrini del monister, et vien a responder
dover bor per fina alla ditta mandra. Item da fora dalla clusa del
ditto ser Piero terren de mozade otto in lo luoco de Gersani confina
dover ponente cum il suo trafo dove ha lo puzo et dover levante per
fina la via ehe serra su alle Tripode. Item al plai al cavo del nostro
pergiro in luogo se chiama alla Chera Megali terren de mozade otto
confina dover ostria con terren ehe hamo conceso al signor d' Anam-
phio et de tutte Γ altre b nde con terreni della Signoria. Item un
nostro villanello chiamado Calo filio de Micheli Cochino; in le qu l
possessioni, et villan, de nostro comandamento esso ser Piero s' e messo
in plena sensina e corporal possessio per ser Bianchi Diascufo nostro
bali , ehe damo avanti per lui et suoi heredi e successori liberamente
possa haver, tenir, gaudar, usufructuar et in perpetuo pacificamente
posseder, a feudo, et a norne de feudo apresso de gratia special. Vo-
leino et inperpetuo consentimo al ditto ser Piero, et ai ditti suoi heredi
de esser sernpre attenti, quieti et assolti, della decatia, over trigesimo
annatim, ne era tenudo scoder Γ usanza dello luogo de tutti suoi ani-
mali menudi: delle qu l concessioni, dessimo plena bailia et podestade
a lui ser Piero de poter far donacion et plena concession ad un de'
suoi filiuoli maschi o ver femine per lo modo ehe a lui Γ avemo con
cesso a feo et a norne de feo senza nulla nostra o ver de' nostri he-
redi, et successori condicione, rna piuttosto permettemo con li predicti
nostri heredi et successori la dicta concession et gratia special haver
sempre ferma, rata, grata, irrevocabil et in proprio patente, deffender,
mantegnir et garentir, e contra tutto hoino desbrigar ehe per alcuu
modo, via, form a, ingegno vel cautela volesser 6 cercassaro in se con-
tradir, molestar, ni occupar de dicto o ver de facto. Tarnen per ricogno-
scenza della concession predicta, esso sei Piero et suoi heredi predicti
sian tegnudi a nui et alli nostri heredi et successori ogni anno alla
festa de Natal poino uno di neranzo ad ogni nostra requisition e per
maggior et piu certezza de veritate de tutte le sue cose da fin attese
et in proprio observade non trovandone al presente nostre special bulle
hamo comandato et comesso pendente in lo presente privilegio la bulla
ducal de quondam signor olim duca nostro padre, et etiam a nostra
requisition il magnifico signor nostro barba gubernador del ditto nostro

Bysant. Zeitschrift XIII l u. i>. 10
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ducato de sua man propria sottoscrisse Actum et datum in civitate
nostraNixia al primo die del mese d'aprile MCCCCXXXV, indictione XIII.

Et ego Nicolaus Diascufo auctoritate apostolica notarius de man-
dato prefatae dominae duchessae et dominis ducis Egeopelagi scripsi
nomineque meo et signum aposui inscriptum ad fidem pleniorem no-
stram permesse.

3
Ex ant. chart. ins.

NOI GIACOMO CRISPO DVCA DELL ARCIPELAGO, considerando
la buona fideltate, et buoni portamenti de ms. Nicolφ Diascufo nostro
lezo verso delli nostri antecessori: et al nostro loco ergo spettando al-
cum poder qualche remuneracion' et augumentacion' et a crescimento
delli suoi feudi ehe ha d' haver' in questo nostro loco per noi et per
nostri heredi et successori nostri. Item concedemo, doneino, damo et
donemo et in perpetuo concedemo a lui et a suoi heredi et successori
le infrascritte possessioni: site et poste in detti stessi lochi: et primo
al loco cominciando da Santo Isidoro de fuora delle sue esclusion di terreni
de mozade dui incirca ehe furono detta esclusion de Janni Armeni co-
minciando da basso delli terreni de ms. Jannuli Dessό verso lo Nerino
come va per fin suso la via di Santo Isidora, confina verso levante con
terreni del q. ms. Nicoleto Barbari. Item all' Engares in loco se dice
allo Cambi detto; in una sua esclusa ehe teniva Janni Barbieri di rno-
zada una. Item un' altra sua clusa desotto Chirgi Assomato, in la
presente villa ehe teniva Janni Romano, ehe in tutto per esser de
pinachade dui. Item delT altra banda della detta sua clusa verso
ponente terreni, sclusante uno, ehe teneva Janni de Pluma per fino la
cima del fiume de pinachade dui. Item li apresso sopra Amarathia,
sclusante uno di pinachade dui, ehe tiene Nicola de Vassili se dice
alla Peramata. Item li aprovo alle Marathia terreni de pinachade
dui cluso, confina verso mezo di con la clusa di soprascritto Nicola di
Vassili. Item li apresso chipo uno ehe teniva q. Carmianφ q. Nicola
Colamarδ, circa pinachade quattro. Item li aprovo Podamides una
ehe tiene Marco Dadas circa pinachade tre. Item li a Marathia de
uno, in una clusa al detto ms. Nicola haveva de ms. Marin Crispo de
parte della Signoria, terreni de pinachade quattro, lo quδl lo lavora
Janni de Romanφ. Item a detto loco della Marathia come va verso al
fiume terreni cluso di mozada una et meza, la lavora lo detto Janni
Romanφ, confina con un pezzeto di Chiprio di Franculi Marcado Ca-
naner. Item li apresso una clusa de mozada una, la lavora Nicola di
Vassili con la potamida. Item li apresso de p in ach ad a una, la
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lavora Theodore de Magroni. Itein li de fuora terren di mozade sei,
tutte ehe apartien della Signoria, cominciando della fornace de un
terreno de ms. Jannuli Dess per fina suso alli terreni, ehe ha venduto,
donato a ms. Piero Crispo, ehe va verso levante conferir et confinar
alli proprii terreni, de lui ms. Nicol in verso lo rachidi. Item alla
Peramata alli frascritti de mozade una e mezo, o ver in circa mozada
un' e inezo de ins. Marin Crispo, cioe tutta la presente, ehe apartiene
alla Signoria come va verso tramontana, et confirmar con Γ altri
suoi proprii terreni, e verso levante per fina su alli terreni del
Fododhoti: exstimati sotto sopra tutti li predetti terreni di mozadi
sedici et mezo, in sensina et corporal possesso per ms. Francesco De-
lenda nostro bali rodicui (?) essendo etiam in sua cornpagnia ms.
Antonio Servo nostro lezo, et similiter li e consigniato un nostro villa-
no clamado Nicola Gardumi de Macri, lo qu l e per in cambio de un
altro suo villan ehe per avanti li havemo donato, cioe Vassili de Ligno,
et perche lo detto Nicola Gardumi si trova maritato in una nostra
villana et v per haver dui figliuoli, Γ uno chiamato Jannuli, et Γ
altro Theodora, et quello per nostra Signoria ma dechiarati sar da
nie in avanti con la detta sua moglier la init de esser alla Signoria
et Γ altro mita a detto ms. Nicolo in qualmente senza alcuna contra-
dition ne impedimento alcuuo: della qu l sua heredit , feudi et posses-
sion ehe per qualunque modo, via et forma tien et possiede d' anni et
delli nostri antecessori quello ms. Nicolo, constituendo in la presentia
nostra con raille riverentie a lui havemo dato, investigando secondo lo
rito et eostuuie delle nostre leggi dello imperio di Romagnia, ehe tien
circa le preditte sue heredit , et feudi, et possessioni ehe per ogiii
modo sosteneva haver in questa nostra isola di Naxia de nui et delli
nostri antecessori, principiando in prima da lui, mezo elezia de fideltata
intra forma delle dette nostre leggi iuiperiali et per sua cautela per
questo presente privilegio, per noi et nostri heredi predetti a lui et
alli suoi heredi soprascritti tutte le predette sue heredit , feudi et
possessioni, con la zonta ehe adesso li avemo donato unite in un mede-
simo feudo, in confirinacione segniaino«et in perpetuo rattificamo ad
haver, tegnir, goder, usufructuar, et in perpetuo pacifice possedere a
feudo et legge ut supra con omnia juridicione abeneie et pertinencie,
ehe pervegna in modo, via et forma aspettante et appartenente alle
predette sue rason et feudi senza null o impedimento vel contradittione:
imo promettemo per noi et nostri heredi et successori, tutte le cose
consegnate di sopra per sempre haver, tener ferrna, rata, grata, irrevo-
cabile, et in perpetuo mantener, defender, contender et contra ogni
persoua, ehe per niuno modo se movesse haver se vuole per inover in

10*
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parte o in tutto di dar alcuno impazzo, contrasto vel molestia in sopra-
detto, de ditto o vero di fatto: tarnen esso ms. Nicolφ Diascufo con li
predetti suoi heredi et successori suoi tenuti a noi et alli nostri heredi
et successori, ehe pervegnino, et in riconoscenza delli soprascritti rason
et feudi, mese uno all* anno in la nostra compagnia dove sarδ alla
nostra propria persona a nostre spese et riconoscenza sua come alli
nostri antecessori e stata privilegiata etc. Et per piό maggior testi-
ficanza et corroboracion delle tutte soprascritte cose defender et seinpre
attender et in perpetuo havemo comandato et fό messa la nostra bolla
presente in lo presente privilegio scritto et fatto alla nostra cittδ di
Naxia, die primo januarii anno MCCCCXLI, [indictione IV].

lo Piero Crispo vicario Egeopelagi di special comandamento del
prefatto nominato illustrissiino signor duca de mia propria mano ho
scritto et roborato ut supra.

4
Ex ant. chart. ms.

SER JANNVLI DACORONIA avoger et governator delli suoi
figliuoli, fece con la buona anima della q. donna Maria, figlia di q.
ser Nicola de Rugier, sua consorte, confirmation de tutti li feudi et
hereditδ del q. ditto ser Nicola de Rugiero. In questi di passati lui
habbia movesto devano etiam questione incontra papδ Stefano Aroni,
cioe de sua franchesia ehe lui q. ser Nicolφ gli haveva fatto de sua
persona et della concessione ehe gli fece, etiam dio dello gonico del
padre del ditto papδ Stefano Aroni et mostra per rason ehe habbia
revocato la ditta concessione et de sua franchesia resta condannato
dargli ogni anno perperi due per riconoscenza. Onde adesso venendo
di dichiaratione a conoscere evidentemente la cura del ditto papδ, gli
inversφ il beneticio della ditta sua hereditδ, ehe e di grande lor como-
ditδ et sia come persona provista et accorta di tutte le loro ragioni.
Di etiam considerando la benignitδ et charitδ ehe ha dimostrato con
effetto di far ehe sua moglier ha nutrito una sua creatura ehe haveva
con la predetta donna Maria, Wim suam consorte, chiamato* Tulino in
vita et da poi levandogli la testa ancora lo ha tegnudo et nutrito
tempo et tempo a tutte sue spese et travaglio, et idem compensando
de tanta bontδ e caritate oportet hoc debito di riconoscergli remune-
ration. Esso ser Jannuli nomine ut supra per lui et suoi heredi pre-
detti ehe appartengono della preditta hereditδ de consentimento. Etiam
dello illustrissimo et nobile homo ser Piero Crispo, inclito duca delT
Arcipelago, ultimo successor et herede di tutti li feudi: in riverentia d'
Iddio et per merito di tanti beneficii havuti dal predetto papδ Stefano,
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et considerando Γ augumentatioiie del ditto feudo o ver feudi delli
predetti suoi heredi et successori, per cura di lui papa Stefano sola-
mente di laudarli le sue ragioni. Esso ser Jaunuli nomine ut supra
conferma, et etiam rattifica al prenominato papa Stefano Aroni la
franchesia predetta et concessione ehe esso q. ser Nicola de Rugiero,
olim socero del ditto ser Jannuli, haveva fatto. Si come vero doman-
dano de tutti feudi et heredit del q. ser Pasqual de Milan, avo fu del
preditto q. ser Nicola, qu l liberarnente poteva far et destribuire in
sopra Γ arbitrio di cadaun feudatario d' alienar li suoi feudi, donando,
renuntiando et in perpetuo demettendo, o ver sententia fatta, o ver se
potesse far in contrario et impedimento della franchesia et concession
predetta, fatta per lo prenominato q. ser Nicolo de Rugier, fu suo
socero, al predetto papa Stefano et a' suoi heredi. Unde daino avanti
il predetto esso papa Stefano si come persona franca, libera et assolta
d' ogni vinculo di servitudine cun suoi heredi del suo corpo descen-
denti, passan haver, goder, usufructuar, in perpetuo, pacifice posseder
tutto lo ditto gonico di Georgi Aroni suo padre villan del ditto feudo,
secondo per esso q. ser Nicola de Rugier suo messer gli fu stato con-
cesso e donato cum omni jure, actione, jurisditione habentie, et per-
tinentie, ehe per ogni modo, via et forma aspettanti et appartenenti
al predetto gonico di esso Aroni suo padre, si de' terreni lavorativi, non
lavorativi, come de' giardini, vigne, arbori domestici et salvatici, acque,
case et universal beni del ditto gonico incolumnit senza alcuna molestia
et impazo ne contraditione. Imo esso ser Jannuli nornine ut supra per
lui et suoi heredi predicti promettono esser tegnudi di aempre haver,
et tenir la ditta franchesia et concession ferme, rate, grate et irrevoca-
bili diffender, inantenir et contradir, desbrigar ehe,per ullo modo, via
et forma, o vero ingegno, ehe volessero comparir inzo contradir, occupar,
ne molestar del dicto vel de facto, et per riconoscenzii di sua franchesia
esso papa esser tegnudo a lui ser Jannuli et a' suoi heredi predetti
ogni anno alla festa di Natale pullastro uno, et per datio dello gonico
predetto di suo padre Aroni ogni anno p er p er i quattro et rnezzo in
denari grandi in messe di settembre: et a Natal presente uno, cioe
cavreto bono, et per pi maggior testificatione et robur di tutte le
suddette cose d' affar sempre attese et in perpetuo osservate senza nulla
vcceptione et special preghera del ditto ser Jannuli, il prenominato
illustrissimo signor duca comanda et fu messa la sua bulla pendente
in lo presente privilegio, et etiam similiter il ser Piero Crispo vicario
di Nixia et ser Mathio erigo, tutti vocati et pregati messero la loro bulla,
et con essi ser Jannuli sottoscrivendo del loro proprio pugno. Actum et
datum in civitate Nixiae die prirao ianuarii MCCCCXLV, indiction VIII.
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Et io Pietro Crispo testifico ut supra et la rnia bulla ho messo.
Et io Jannuli Dacoronia soprascritto confermo tutto quanto di

sopra si contiene et Io raio sigillo ho posto per di sotto, et a cautela
di mia man propria me sottoscrissi.

Et ego Nicolaus Diascufus auctoritate apostolica et imperiali no-
tarius nee non et iudex Ordinarius omnia suprascripta interfui et e
supradictis rogatus scripsi nomen signumque meum aposui consuetum
in fidem pleniorem omnium permissorum.

Copia estratta dal suo originale da carta bergamina per man di
me Leonardo Freri fidelmente copiata ne aggiungen do neminuendo li
3 settembre 1666 s. n.

Ex cod. ms. feudi Philotii, ff. 147—8 et 274—5.
NOS GVLIELMVS CPISPVS DVX EGEOPELAGI cum vehemen-

tia et aequitas nos incitat quocumquemodo providere comoditati lacobi
Crispi filii nostri. Unde per nos et heredes et successores nostros
eidem lacomo suisque heredibus adeo legitime descententibus et secun-
dum promissum consue consuetudines imperii Romani omnia pascula
et territoria infrascripta quae jam pluribus annis tenuit et possedit
tanquam rem suam: incipiando da Stavri de Filoti andando a la via
quae vadit al Aperathu usque ad ecclesiam Sancti loannis et postea
ad locum dictum Aitofolia usque a la Scala di Stratioti quae vadit ad
Sanctam Venerandam et viam quae vadit al Stavri suprascriptum: item
duas nostras villanas unam nominatam Mariam filiam Marci de Filieri
quam aducimus per cambio a ser Marco Belogna, aliam nominatam
Stamatichi de lorgi de Calogrea villana de Zacho Casanova cum om-
nibus filiis ab illis nascituris: item pascula cum omnibus terreniw
domesticis et silvaticis arboribus, montibus, valibus, campis, temtoriis,
fontibus, fluminibus, acquis, nemoribus, puteis et aliis omnibus ipsis
spectantibus et pertinentibus dedimus cum villanis suprascriptis ad
habendum; tenendum, possidendum et quaquidem sibi placuerit perpetuo
faciat tanquam de re sua feudali absque contradictione aliqua vel impe-
dimento, promittendo omnia suprascripta perpetua forma et rata manere:
et non contra faciat et vel venire aliqua ratione vel causa voluntas ipsum
cum suis heredibus teneri nobis et nostris heredibus et successoribus: per
cognitionem rerum nostrum annuatim [dari] unura pomum ranceuin in
festum nativitatis domini nostri Jesu Christi. In quorum testimonium
presens privilegium iussimus fieri et sigilli nostri pendentis iussimus
roborari. Actum Naxia die nona novembris millesimo quatrigentessimo
quinquagesimo tertio, indictione prima.
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Ιο Antonio de Carapis a consensu delle parti cancellario in la
presente causa lo ho copiato lo presente privilegio de mia mano
propria.

Laurentius Descachis notarius et cancellarius suprascriptae scrip-
turae auctor.

1596 adi 10 agosto. Copia et forina del privilegio presente in
carta berganiina dal nobile messer Marco Gato per nome et come
comraesso della nobile madona Rabella Melimozza sua cognata qu l
segne ut infra videllicet.

1614 il di 5 febraro. Copia della copia et forma del privilegio
presentato in carta bergamina dal nobile messer Marco Gato per nome
et come coramesso della nobile madaina Rabella Melimozza sua cognata,
copiato per mano del magnifico signor Antonio de Campis, il qu l
privilegio segne ut infra videllicet.

Et ego Antonius Rossi ho copiato il presente privilegio fidelmente
da verbo in verbo scritto per mano del magnifico illustrissimo Antonio
de Campis et copiato da lui dall' autentico. In quorum fidem ricopiato
il presente instrumento addi 30 decembre 1665 s. n.

Ex ant. chart. ms.

NOI IACOMO CRISPO DVCA DELL ARCIPELAGO femo a tutti
et singoli, ehe lo presente privilegio pervenir manifesto con ci sia
ehe considerando li laudabili servitij havuti et ricevuti alla tornada et
in la venir di ben in meglio speremo dal nostro deletto et fedel ser-
vitor ser Piero Delenda, vogliando sempre fargli ogni cosa ehe fosse
in suo auguinento et comodo: et avvegna ehe per il passato li havemo
fatto certe donationi in feudo, et a nome di feudo, α lui et alli suoi
heredi, come appar per instrumenti publici, de gratia speciale per noi
et per nostri heredi, vel suecessori le ditte cose et possessioui li con-
cedemo et clonemo de nuovo in perpetuo al detto ser Piero et alli suoi
heredi, vel suecessori a censo et a nome di censo: le qu l cose paci-
ficarnente non ostante li suoi instrumenti ancora li denotaremo qui de
sotto: et primo dentro alla clusa nostra dell' Englima terren de rnoz-
zade dodici, vel circa, ehe il possa t ra focopizar et far clusa confina
ver borea con la clusa de rnisser Jannuli Dacorogna et ver poneute
garbin con luoco detto Tumbes, et ver ostria mezzodi con la fiumara
ehe diseende da ser Nicolo, et ver sirocco levante con lo detto terren
dell' Englima: item una famiglia de nostri viilani, cioe Marcari con sua
moglie et figliuoli, si maschi come femine: quelli ehe ha al presente e
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quelli ehe faranno da mφ avanti con tutti i lor poder, si mobili come
stabili, onde si trovano, e con loro dacij, acrostici, turcotel i et tutto
altro ehe non siano tenuti a far alcuua guardia: item li infrascritti
pascoli, si quelli ehe sono di ragione della Signoria, come quelli ehe
erano per avanti della buona memoria del q. magnifico ser Nicolo
signor de San torin i nostro avocio, e cominciando dalla mesurada, ehe
se dice Sirotripes, venendo su la fiumara fiumara a ferir in fina alla
Gialinφ, e de li vien tramite in fina allo Nerongremni e de li vδ
rachidi rachidi ver borea a ferir in fina la casa de Mathio Barberin
et va in fina la casa d' Adriolo Pasturδ e de li va la via via publica
della Drimalia a ferir in fino Santo Mercurio, e de li va a ferir via
via in fino alla casa di Janni Antoni Trano, et de la descende sotto
al Condrφ Engremo, descende et passa al Plati Potamφ et ver Riaca de
Costantδ, et dal detto riaca va suso il steno e da li va suso rachidi
rachidi a ferir in la inandra fu de Plumachi, vedendo i l Castello
Alto, e della detta mandra viene a ferir in lo grosso strumbula
delle Vigles; e dal ditto grosso strumbula descende giuso et vien a
ferir in fino all' altro grosso strumbula, e de li va in fino alla Si-
coaidonia, et va giuso riaca riaca in fino alla zingura di ser
Marco Vacondio: e de li ver rachidi rachidi in fina al terren
Dozzie: e de li va riaca riaca et passa in fina alla Calochimito: e de
li va rachidi rachidi et descende alla mandra de Nichiforo, et de li
va tramite in fino alla cisterna et vien tramite et passa la Rimni de
Corraca: tutti pascoli, mandrocathisi, terreni lavorativi e non lavo-
rativi sono dentro in li ditti termini et confini: veramente se alcuna
parte de7 pascoli, o ver terreni, rimaseno fuora delli detti termini et
confini, et quelli li mostrassemo ehe fosseno della Signoria: volemo
anche quelli siano del ditto ser Piero et delli sui heredi et successori:
item la vigna col suo perigardi con dui pozzi la quδl haveva et
teniva il q. Zorzi della Cavalaressa a feodo, et a nome de feodo appar
per instrumento publico: la quδl vigna e perigardi per decadenza e
pervenuta alla Signoria per non haver heredi il ditto Zorzi: la quδl
vigna e presso alla contrada del Chiri: item li confermemo le sue
possessioni della Chippi secondo il vigor et tenor delT instrumento
fatto per donna Marcheta sua madre, et per simil il eonferinemo lo
privilegio [ehe] il fu fatto de donation per ser Beltramo suo fratello
de dui anime, cioe, Janni fio de Nicolo Cazuri et Ghali fia de Manoli
Cazuri: item lo assolvemo ditto ser Piero e sui heredi et villani dalla
loro decatia di animali menuti in perpetuo: lo quδl ser Piero per
nostro comandamento e stato messo in possesso e lascito corporal in
tutte le predette cose ad haver, tener, goder, usufructuar, dar e per-
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mutar et alienar, per Γ aniino e per il corpo judicar, e tutto queUo
ehe al ditto ser Piero [e] sui heredi, vel successori in perpetuo piacesse
di far, coine de cadauna lor cosa propria. e concessa. Promettendo per
nui e nostri heredi, vel successori, al ditto ser Piero [e] sui heredi,
vel successori, la presente donation consual e tutte cose singule et
soprascritte haver ferme, rate, grate, tenir, attender et osservar, in
aliquo non contrafar, o ver contravenir per alcuna rason, de rason, o
ver de fatto: maggiormente prometterno la presente donatione consual
defender et autorizzar mantenir, disbrigar contra ciascheduna persona,
comum collegio et universit contradicente. Tarnen per riconoscenza
della ditta donation lo ditto ser Piero et sui heredi, vel successori,
siano tenuti a noi et a' nostri heredi vel successori ogni anno alla
festa di Natal neranzo pomo uno, e per inaggior fermezza et certitu-
dine di verit de per fin atteso, et in perpetuo osservato tutto ehe de
sopra si contien, comandassemo et fu messa la nostra bulla pendente
in lo presente nostro patente privilegio ec. In civitate nostra Naxi in
Castro Inferiori a stantibus annis domini nostri Jeso Christi millesimo
quartagentesimo sexagesimo quarto, indictione duodecima, de giorno
quarto mensis aprilis ec.

Nui lacobo Crispo duca dell' Arcipelago confermemo et ratifichemo
tutto quel de sopra se contien, per pi fermezza di nostra man sotto-
scrivessimo ec.

Et ego presbyter Antonius de Risis q. ser Leonardi de Mediolano
publicus et apostolicus auctoritate notarius de mandato prefatti domini
domini illustrissimi ducis presentem privilegium scripsi, signumque
aposui consuetum.

locus Nicol Anaplioti notario publico e cancelliere di Naxia
81gni ho estratto la presente dallu presentata nella cancellaria dal

signor Giacoino Malatesta come ec.

7
Ex ant. chart. ms.

10 NICOL DACORONIA di ser Jannuli fazo a tutti et singoli
ehe lo prosonte privilegio de confermation pervenira manifesto con-
zossiache sumdo iivogar il preditto ser Jannuli, mio padre, del mio
feudo del Filoti ha fatto uno privilegio a papa Stefano Aroni per
confermation di sua franchesia di esso pap et del suo gonico, con
volont et consentimento del signor duca, messa etiam la bulla pen-
dente del signor duca in quello tal privilegio scritto per man di q.
ser Nicola Diasruf o notario apostolico et imperial nelV anno de mille
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quattroceuto quaranta cinque, indictione octava, addi primo gennaro, et
cum la bulla del prefato ser Jannuli, mio padre, et con sottoscrition
et bulla del q. ser Piero Crispo et cum la bulla di ser Mathio Serigo,
coine piό apertamente appar et si legge in quel tal privilegio, et cum
sit ehe mi coine vero berede del dicto feudo del Filoti poteva revocar
quello tal privilegio, perche mio padre preditto come avogar non poteva
far tal privilegio. Et io considerato li buoni servitii et compor-
tamenti del ditto papδ Stefano et augmentar ehe hanno fatto li suoi
progenitori et lui nel dicto mio feudo de gratia special per mi et miei
heredi al dicto papδ Stefano Aroni et a suoi heredi: in perpetuo con-
fermo et ratifico quello tal privilegio in omnibus et per omnia con
tutte clausule et dipendentie inserte et contegnude a quello fatto per
il predicto ser Jannuli mio padre, proinettendo per mi et miei heredi
al dicto papδ Stefano Aroni et a suoi heredi quello tal privilegio, et
la presente confirmatione haver fermo, rato, grato in perpetuo patente,
et mantenirlo et disbrigarlo contra gascheduna persona contraddicente,
et per maggior fermezza et certitudine et veritδ, e per far atteso et
in perpetuo observado gli ho fatto far lo presente privilegio de con-
fermation, et messo etiam il mio sigillo d' anello pendente, et sotto-
scription etiam di mia man propria. Actum Nixiae die primo mensis
octobris millesimo quadringentesimo septuagesimo, indictione tertia,
cioe MCCCCLXX, indictione , a di primo d' octobre.

Testimonii in questo etiam chiamandi et specialmente pregati ser
loanne Crispo et ser lacomo et ser loanne Belogno q. Marco.

Nicolo Dacoronia di ser Jannuli di mia man confermo tutto ehe
di sopra si contiene.

Io loanne Crispo domini lacobi Naxi rogatus testis sum.
Et ego presbyter Antonius de Risis q. ser Leonardi de Mediolano

publicus apostolica autoritate notarius rogatus a predicto ser Nicolao
Dacoronia una cum prenominatis testibus presens instrumentum con-
firmationis scripsi signumque meum aposui consuetum in veritatis
testimonium.

8
Ex cod. mas. feudi Philotii, S. 315—6 et 379—380.

IOANNES CRISPVS DVX EGEOPELAGI femo manifesto a tutti
quelli ehe vedran et leggeran lo presente privilegio come a requisitia
di misser Zacho Casanova nostro ducal fattore, volemo ehe lacomo
Aroni et gli suoi heredi del suo corpo legittimi descendenti, dal di
presente siano franchi et liberi di ogni servitio et tenimento di vas-
rnulia , cosi in mδre come in terra, et ehe damo avanti lo ditto lacomo
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et li suoi heredi non siano molesa in alcun servitio ne tenimento, imo
quelli siuno assolti come cadauna persona franca et libera, et per
inaggior fermezza de certitudine, de verit havemo fatto scriver lo
presente privilegio misser Zacho Casanova nosto fattor ducal, lo qu l
sopradetto duca confermemo et ratifichemo defender, mantenir contra
cadauna persona ehe volesse contradir et molestar lo presente privilegio,
et per confermation havemo fatto metter qui disotto la nostra bulla
pendente, scritto qui in la citta disotto di Naxia amen. Et per rico-
noscenza della ditta gratia siano tegnudi lo soprascritto, verbi gratia,
lacomo et di suoi heredi ogni uno dar a noi et alli nostri heredi a
nostra requisitia pullastro uno. 1524 die 26 maii, [indictione XII].

lo Bartholomeo Bonzoni fattor ducale ex autoritate mea contributa
per suprascriptum illustrem dominum duceni confermo, ratifico omnia
et singula in presenti privilegio contenta subscribente me per manum
propriam.

lo Zacho Casanova fattor ducal con Γ autorit et libert a me
data lo illustrissimo duca, manu propria scripsi.

Et io Leonardo Freri ho copiato il presente privilegio da suo
autentico in carta bergamena, ne aggiungente ne ininuendo, ma fidel-
mente contratto li 25 d' ottobre 1666 s. n.

9
Ex membr. orig. ms.

NOS IOHANNES CPISPVS DVX EGEOPELAGI universis et
singulis hoc presens nostrurn privilegium inspecturis seu audituris
notum et manifestum facimus: qualiter cognoscendo nui veramente la
diurna et notturn a fidel servitu ehe ha usato et de continuo usa il
venerabile papa Georgij Spano del q. Nicola Acrosticari in la imfir-
mita della illustrissima madama consorte longo tempo per il ehe siamo
desiderosi de remunerarlo de qualque beneficio. Et per ehe esso ne ha
devotamente supplicato, li consedamo gratia de libert , et absolutione,
et franchisia de ogni vinculo et tenimento et de qualunche obligatione
de servitu ehe fosse tenuto alla Signoria, si la sua propria persona,
come et li sui fioli, et fradeli, et cusini cum tuti li lor fioli et loro
beni: alla qu l supplicatione per amor li portarno, habiamo deliberato
far li gratia per memoria della sua vigilante servitude. Unde per nui
et per heredi et successori nostri havemo absolto, franchato, et liberato
dito papa Georgij Spano cum tuti li suoi fioli: et Michieli suo fradelo,
dito vilano cum tuti li sui fioli, et Nicola Spano, dito Cazuriary cum
tuti li sui fioli, et Guglielmachi Spano, dito Cazuriari, cum tuti li
sui fioli, li quali tuti soprascritti volemo dal di et hora presente siamo
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156 I. Abteilung

liberi et franchi cum tuti li loro beni, et absolti da ogni vinculo et
tenimento de obligatione, cosi de mδre come de terra. Et ehe possano
cum tuti loro fioli ehe hanno et faranno tuti li soprascritti stare,
andare, tartire, ritornare, merchadantare, permutare, comprare, vendere,
donare, testare, come homini liberi et franchi, si come fossemo nati
dentro della cita de Roma: prometendo per nui et per heredi et
successori nostri, tutti li soprascritti defender, et mantegnir cum tuti
li lor fioli et loro beni in perpetuum, come homini liberi et franchi:
et haver la presente gratia tempo firrna, ratha, grata, et irrevocabile:
Ne mai contrafar, ne contravenir per alcuna rason de iure aut de fato:
Anci prometemo a tute nostre spese sempre defendere, et mantegnir
lo presente privilegio per firmo, bono et valido contra qualunche
persona contradir volesse. Commandando distintamente al presente
nostre baliφ et a tuti li altri sui successori, ehe da ino in avanti non
deba piό molestar alcuno delli soprascritti, ne sui animali, ne sui beni
per servitio della Signoria, per esser tuti loro homini liberi et franchi
et absolti de ogni servitude cum tuti li lor aniinali et beni: Et per
ricognoscenza della presente gratia. Volemo ehe tuti li soprascritti
cum tuti loro fioli in perpetuum siano tenuti ad ogni requisitione dar
singulo anno a nui et heredi et successori nostri ala festa de Natale
una pomo narranzo. Et in fede de quanto e soprascritto havemo co-
mandato al cancellaria nostra scriver lo presente privilegio, et poner
qui da basso la nostra mazor bolla pendente. Datum in palatio nostro
ducali Naxie currentibus anniis salvatoris domini nostri Jesu Cristi ab
incarnatione millesimo quingentesimo trigesimo quarto, die octava
mensis martij, [indictione X].

Ego Marcus Patuanus cancellarius ducalis de mandato illustrissimi
domini, domini ducis hoc suprascriptum privilegium scrissi.

10
Ex chart. orig. ms.

NOS IHOANNES CR1SPVS DVX EGEOPELAGI, notto et mani-
festo faciamo, qualmente havemo messo Nicola Cazoli per a p an o-
chinigari di tuta la insola et cita nostra di Naxia per anni 9 zoe
nove comezando dito termine dal di odierno per sin a compimento
delli sopradeti anni, volendo ehe dito nostro apanochinigari abia
tuti li sui salarij regalie secondo uxanza et in fide verita havemo
comandato il nostro cancelliero scriver la presente nostra et coroborarla
con la impessione del nostro picollo sigilo consueto, datto Naxie die
7 dicembro 1562, [indictione VI].

Antonio Crispo cancellaro ducalis Naxie de mandato scripsi.
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11
Ex chart. orig. ms.

NOS IACOBVS CRISPVS DVX EGEIPELAGI fidein fatimus quali
coiifirmenio et ratifichemo, in sopra eletion et di deti e per eseguita
tanto et si come gia et deti far t il sopra tempo conceso per lo
q. illustrissimo s. nostro genitor, ubi eat 8i- il qu l laudamo et rati si come
et deti e per eseguirlo ut supe- rius ditum est, per in fidem
per totis, comandasimo et comandato nostro far la presente date in
nostro ducali palatio die 10 decembre 1564, [indictione VIII].

lohanis Gatus cancellaro ducalis de mandato scripsi.

Πεςιχλής Γ. Ζεςλέντης.
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